BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size l 1
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of the

case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping rod. An i
extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an expander.

Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing dies mimic

the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to leave 3/16” at E- 1
the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters prefer and find to A -
be more accurate than sizing the full neck. Mad from High Quality Material - -
Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade 8 Bolt

Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes Shoulder and :

Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish Durable and Accurate

L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225" from inside to outermost

edge .270" for height and 1.250" total width OD. Neck Bushing sold separately,

we suggest using LE Wilson Neck bushings but Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON

Product no.: 749017490

Mfr. No.: FLD-65X47L

Cartridge: 6.5 x 47 mm Lapua

Die Style: -

Delivery weight: 0.431kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Einleitung

Danke, dass du dich fir die BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA entschieden hast.
Dieses Produkt ist fur prazises Wiederladen konzipiert und aus hochwertigen Materialien gefertigt, um Langlebigkeit
und Genauigkeit zu gewahrleisten. Es ist jedoch wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um deine Sicherheit
und die ordnungsgemalfe Funktion des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Verwendung dieses Produkts liest und verstehst.
* Verwende die Matrizen stets gemaR den Spezifikationen des Herstellers.
® Halte die Matrizen und alle zugehérigen Gerate auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen

Personen.

® Uberprife die Matrizen regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
® Melde unsichere Bedingungen oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Trage immer die geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Schutzbrille, beim Umgang mit
Wiederladegeraten.

Vermeide die Verwendung der Matrizen, wenn du miide, abgelenkt oder unter dem Einfluss von Substanzen
stehst, die dein Urteilsvermdgen beeintrachtigen kénnten.

® Verwende nur kompatible Komponenten mit den Matrizen, um Fehlfunktionen oder Unfélle zu vermeiden.
® Uberschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen beim Wiederladen von Munition.
® Stelle sicher, dass dein Wiederladearbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Unordnung ist, um das Risiko von

Unfallen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Installation:

® Befestige die bushing full length die sicher an deiner Wiederladepresse mit dem Standard 7/8 Zoll

Gewinde.

® Stelle die Matrize auf die gewiinschte Tiefe mit dem verstellbaren Entgrater ein.

* Uberpriife, ob die Matrize vor der Verwendung richtig mit der Presse ausgerichtet ist.
Verwendung:

® Setze die Hilsen in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.

® Betatige die Wiederladepresse, um den Hilsenhals und den Kérper gleichzeitig zu formen.

* Entferne nach dem Formen vorsichtig die Hillse aus der Matrize.

® Uberprife die geformte Hiilse auf GleichmaRigkeit und die richtige Nackenspannung.
Nach der Verwendung:

® Reinige die Matrize nach jedem Gebrauch, um Ruckstande zu vermeiden.
® Bewahre die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort auf, um sie vor Beschadigungen zu
schitzen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Wiederladematritzen gemal den 6rtlichen Vorschriften fur gefahrliche

Abfalle.

® Entsorge das Produkt nicht im reguldren Haushaltsmiill. Kontaktiere stattdessen die 6rtlichen Behdérden fir

geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheits oder Produktfunktionen wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit deinen
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA gewahrleisten. Vielen Dank fiir deine
Aufmerksamkeit fiir die Sicherheit und viel Spal3 beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Introduction

Thank you for choosing the BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. This product is
designed for precision reloading and is built with highquality materials to ensure durability and accuracy. However, it
is essential to follow safety guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that you read and understand all instructions before using this product.

Always use the dies in accordance with the manufacturer's specifications.

Keep the dies and all related equipment out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for any signs of damage or wear before use.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

* Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment.

® Avoid using the dies if you are tired, distracted, or under the influence of substances that could impair your
judgment.

Use only compatible components with the dies to avoid malfunctions or accidents.

Do not exceed the recommended load limits when reloading ammunition.

Ensure that your reloading workspace is welllit and free of clutter to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Securely attach the bushing fulllength die to your reloading press using the standard 7/8ths thread.
® Adjust the die to the desired depth using the adjustable decapping rod.
* Verify that the die is properly aligned with the press before use.

2. Usage:

Insert the brass case into the die and ensure it is seated correctly.

Operate the reloading press to size the case neck and body simultaneously.
After sizing, carefully remove the case from the die.

Inspect the sized case for uniformity and proper neck tension.

3. PostUsage:

® Clean the die after each use to prevent residue buildup.
® Store the die in a dry and secure location to protect it from damage.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or wornout reloading dies following local regulations for hazardous waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product functionality, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!






Guia de Instrucciones de Seguridad para los DIES DE
TAMANO COMPLETO TIPO BUSHING L.E. WILSON
6.5X47MM LAPUA

Introduccion

Gracias por elegir los DIES DE TAMANO COMPLETO TIPO BUSHING L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Este
producto esta disefiado para la recarga de precision y esta fabricado con materiales de alta calidad para garantizar
durabilidad y exactitud. Sin embargo, es esencial seguir las pautas de seguridad para asegurar tu seguridad y el
correcto funcionamiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar este producto.

Siempre utiliza los dies de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Mantén los dies y todo el equipo relacionado fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de dafio o desgaste antes de usarlos.
Informa sobre cualquier condicién insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manejar equipos de
recarga.

Evita usar los dies si estas cansado, distraido o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu juicio.
Utiliza solo componentes compatibles con los dies para evitar fallos o accidentes.

No excedas los limites de carga recomendados al recargar municion.

Asegurate de que tu espacio de recarga esté bien iluminado y libre de desorden para minimizar el riesgo de
accidentes.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién:

® Asegura el die de tamafio completo tipo bushing a tu prensa de recarga usando la rosca estandar de
718.

® Ajusta el die a la profundidad deseada utilizando la varilla de decapado ajustable.

® Verifica que el die esté correctamente alineado con la prensa antes de usarlo.

2. Uso:
® |nserta el casquillo de laton en el die y asegurate de que esté colocado correctamente.
® Opera la prensa de recarga para dimensionar simultdneamente el cuello y el cuerpo del casquillo.
® Después de dimensionar, retira cuidadosamente el casquillo del die.
[ ]

Inspecciona el casquillo dimensionado en busca de uniformidad y tensién adecuada en el cuello.
3. PostUso:

® Limpia el die después de cada uso para prevenir la acumulacion de residuos.
®* Almacena el die en un lugar seco y seguro para protegerlo de dafios.

Instrucciones de Eliminacién

® Desecha cualquier die de recarga dafiado o desgastado siguiendo las regulaciones locales para residuos
peligrosos.

®* No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales para
métodos de eliminacion adecuados.



Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionalidad del producto, consulta la informacion de contacto del
fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus DIES DE TAMANO
COMPLETO TIPO BUSHING L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Gracias por tu atencion a la seguridad, jy felices

recargas!



Guide de sécurité pour les BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Introduction

Merci d'avoir choisi les BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Ce produit est concu pour
le rechargement de précision et est fabriqué avec des matériaux de haute qualité pour garantir durabilité et précision.
Cependant, il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour assurer votre sécurité et le bon fonctionnement
du produit.

Directives générales de sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.

Utilisez toujours les dies conformément aux spécifications du fabricant.

Gardez les dies et tout I'équipement associé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulierement les dies pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.

Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® Portez toujours un équipement de sécurité appropri€, y compris des lunettes de sécurité, lorsque vous
manipulez des équipements de rechargement.

® Evitez d'utiliser les dies si vous étes fatigué, distrait ou sous l'influence de substances pouvant altérer votre
jugement.

® Utilisez uniguement des composants compatibles avec les dies pour éviter les dysfonctionnements ou les
accidents.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées lors du rechargement des munitions.

® Assurezvous que votre espace de rechargement est bien éclairé et dégagé pour minimiser le risque
d'accidents.

Instructions d'installation et d'utilisation

1. Installation :

® Fixez solidement le die de dimensionnement complet a votre presse de rechargement en utilisant le
filetage standard de 7/8 pouces.

® Ajustez le die a la profondeur désirée a l'aide de la tige de décoincage réglable.

® Vérifiez que le die est correctement aligné avec la presse avant utilisation.

2. Utilisation :

Insérez la douille en laiton dans le die et assurezvous qu'elle est correctement positionnée.

Actionnez la presse de rechargement pour dimensionner simultanément le col et le corps de la douille.
Aprés le dimensionnement, retirez soigneusement la douille du die.

Inspectez la douille dimensionnée pour vérifier son uniformité et sa tension de col appropri€e.

3. Aprés utilisation :

* Nettoyez le die aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.
® Rangez le die dans un endroit sec et sécurisé pour le protéger des dommages.

Instructions de mise au rebut

® Eliminez tout die de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.

® Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutdt les autorités locales pour
connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou la fonctionnalité du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec I'emballage de votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sire et efficace avec vos
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Merci de votre attention a la sécurité et bon
rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Introduzione

Grazie per aver scelto i BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Questo prodotto &
progettato per la ricarica di precisione ed é realizzato con materiali di alta qualita per garantire durata e accuratezza.
Tuttavia, € fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

Utilizza sempre i dies in conformita con le specifiche del produttore.

Tieni i dies e tutto I'equipaggiamento correlato fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i dies per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.

Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
I'attrezzatura per la ricarica.

Evita di usare i dies se sei stanco, distratto o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero compromettere il tuo
giudizio.

® Utilizza solo componenti compatibili con i dies per evitare malfunzionamenti o incidenti.
® Non superare i limiti di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni.
® Assicurati che il tuo spazio di lavoro per la ricarica sia ben illuminato e privo di ingombri per ridurre al minimo il

rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Installazione:

® Fissa saldamente il bushing full length die alla tua pressa di ricarica utilizzando il filettatura standard da
7/8 di pollice.

® Regola il die alla profondita desiderata utilizzando la asta di decapping regolabile.

® Verifica che il die sia correttamente allineato con la pressa prima dell'uso.

Uso:

Inserisci il bossolo di ottone nel die e assicurati che sia posizionato correttamente.

Aziona la pressa di ricarica per dimensionare simultaneamente il collo e il corpo del bossolo.
Dopo il dimensionamento, rimuovi con attenzione il bossolo dal die.

Ispeziona il bossolo dimensionato per uniformita e corretta tensione del collo.

PostUso:

® Pulisci il die dopo ogni uso per prevenire I'accumulo di residui.
® Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali dies di ricarica danneggiati 0 usurati seguendo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
® Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Contatta invece le autorita locali per metodi di smaltimento

appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o la funzionalita del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con i tuoi BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buona ricarica!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla MATRYC PELNEJ
DLUGOSCI BUSHING L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér MATRYC PELNEJ DEUGOSCI BUSHING L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Produkt ten
zostat zaprojektowany z myslg o precyzyjnym tadowaniu amunicji i wykonany z materiatow wysokiej jakosci, aby
zapewni¢ trwatosc¢ i dokladnos¢. Wazne jest, aby przestrzegac zasad bezpieczenstwa, aby zapewni¢ swoje
bezpieczenstwo oraz prawidtowe dziatanie produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze przeczytates i zrozumiate$ wszystkie instrukcje przed uzyciem tego produktu.
Zawsze uzywaj matryc zgodnie z zaleceniami producenta.

Trzymaj matryce i caly sprzet zwigzany z tadowaniem amunicji z dala od dzieci i os6b wrazliwych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia przed uzyciem.
Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze nos$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obstugi sprzetu do tadowania
amuniciji.

Unikaj uzywania matryc, gdy jestes zmeczony, rozproszony lub pod wptywem substancji, ktére moga wptyngé
na twoje osad.

® Uzywaj tylko kompatybilnych komponentéw z matrycami, aby unikng¢ awarii lub wypadkow.
® Nie przekraczaj zalecanych limitéw obciazenia podczas tadowania amunicji.
® Upewnij sig, ze twoje miejsce tadowania jest dobrze oSwietlone i wolne od bataganu, aby zminimalizowa¢

ryzyko wypadkow.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Instalacja:

® Bezpiecznie przymocuj matryce petnej dlugosci do swojej prasy do tadowania amunicji, uzywajac
standardowego gwintu 7/8 cala.

® Dostosuj matryce do zadanej gtebokosci za pomoca regulowanego preta do usuwania zanieczyszczen.

* Zweryfikuj, czy matryca jest prawidtowo wyréwnana z prasg przed uzyciem.

Uzytkowanie:

®* W14z tuske do matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo osadzona.

® QOperuj prasag do tadowania, aby jednoczesnie wymiarowac szyjke i korpus tuski.

® Po wymiarowaniu ostroznie usun tuske z matrycy.

® Sprawdz wymiarowang tuske pod katem jednorodnosci i prawidtowego napiecia szyjki.

Po uzyciu:

® Czys¢ matryce po kazdym uzyciu, aby zapobiec gromadzeniu sie resztek.
® Przechowuj matryce w suchym i bezpiecznym miejscu, aby chroni¢ ja przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte matryce do tadowania zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpadow niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych. Zamiast tego skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w

celu uzyskania wtasciwych metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub funkcjonalnosci produktu, prosimy o
zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegajgc tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie tadowania amunicji
z MATRYCAMI PELNEJ DLUGOSCI BUSHING L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Dziekujemy za uwage na kwestie
bezpieczenstwa i zyczymy udanego tadowania!



Turvallisuusohjeet BUSHING FULL LENGTH DIES L.E.
WILSON 6.5X47MM LAPUA

Johdanto

Kiitos, etté valitsit BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Tdma tuote on suunniteltu
tarkkaa uudelleenlatausta varten, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista, jotka takaavat kestavyyden ja
tarkkuuden. On kuitenkin tarked&a noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi oman turvallisuutesi ja tuotteen
asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd luet ja ymmarrét kaikki ohjeet ennen tdman tuotteen kayttoa.

Kayta aina kuulia valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Pida kuulat ja kaikki niihin liittyvét varusteet lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.
Tarkista saanndllisesti kuulat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, kasitellessasi uudelleenlatausvalineita.
® Valta kuulan kayttéa, jos olet vasyneend, hairiintyneena tai paihteiden vaikutuksen alaisena, jotka voivat
heikent&a arviointikykyasi.
Kayta vain yhteensopivia komponentteja kuulan kanssa valttaaksesi toimintahairidita tai onnettomuuksia.
* Ala ylita suositeltuja kuormitusrajoja uudelleenlatauksessa.
® Varmista, ettd uudelleenlataustydskentelytilasi on hyvin valaistu ja siisti onnettomuusriskin minimoimiseksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Kiinnitd bushing taysimittainen kuula uudelleenlatauspainosi kiinnittdmalla se tiukasti standardilla 7/8
tuuman kierteella.

® S&ada kuula haluttuun syvyyteen saadettavan purkamisvarren avulla.

® Varmista, ettd kuula on kunnolla kohdistettu painoon ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Aseta messinkikuori kuulan sisédén ja varmista, etta se on oikein paikoillaan.

Kayta uudelleenlatauspainoa kuoren kaulan ja rungon samanaikaiseen koon saatamiseen.
Poista kuori varovasti kuulan sisaltd koon sdatadmisen jalkeen.

Tarkista saadetty kuori tasalaatuisuuden ja oikean kaulan jannityksen varalta.

3. Kayton jalkeen:

® Puhdista kuula jokaisen kaytdn jalkeen jaannosten kertymisen estamiseksi.
® Sailyta kuula kuivassa ja turvallisessa paikassa suojataksesi sitd vaurioilta.

Havitysohjeet

® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet uudelleenlatauskuulat paikallisten vaarallisen jatteen saantdjen
mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa. Ota sen sijaan yhteytta paikallisiin viranomaisiin oikeiden
havitysmenetelmien saamiseksi.

Lisatiedot

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa.



Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnellista
uudelleenlataustal



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Introduktion

Tack for att du valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Denna produkt ar designad for
precis omladdning och &r tillverkad av hégkvalitativa material for att sakerstalla hallbarhet och noggrannhet. Det ar
dock viktigt att félja sékerhetsriktlinjer for att sékerstélla din s&kerhet och produktens korrekta funktion.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du laser och forstar alla instruktioner innan du anvander denna produkt.

Anvand alltid dies i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Hall dies och all relaterad utrustning utom rackhall for barn och sarbara individer.
Inspektera regelbundet dies for eventuella tecken pa skador eller slitage innan anvandning.
Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till de berérda myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon, nar du hanterar omladdningsutrustning.

® Undvik att anvanda dies om du ar trétt, distraherad eller under paverkan av substanser som kan paverka ditt
omdome.

® Anvand endast kompatibla komponenter med dies for att undvika funktionsfel eller olyckor.

® Overskrid inte de rekommenderade lastgranserna nar du omladdar ammunition.

® Se till att din omladdningsarbetsplats ar val upplyst och fri fran oreda for att minimera risken for olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Fast bushing full length die ordentligt pa din omladdningspress med hjalp av den standard 7/8tums
gangan.

® Justera dies till dnskad djup med den justerbara avtryckaren.

® Kontrollera att dies ar korrekt inriktad med pressen innan anvandning.

2. Anvéndning:

Satt i hylsan i dies och se till att den &r korrekt placerad.

Anvand omladdningspressen for att storleksanpassa hylsans hals och kropp samtidigt.
Efter storleksanpassning, ta forsiktigt bort hylsan fran dies.

Inspektera den storleksanpassade hylsan fér enhetlighet och korrekt hylsspénning.

3. Efter anvandning:

® Rengor dies efter varje anvandning for att forhindra uppbyggnad av rester.
® Forvara dies pa en torr och saker plats for att skydda den fran skador.

Avfallsinstruktioner
® Kassera eventuella skadade eller utslitha omladdningsdies enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.

® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall. Kontakta istallet lokala myndigheter for korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella frdgor angaende sakerhet eller produktens funktionalitet, vanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i din produktférpackning.



Genom att folja dessa riktlinjer kan du sékerstalla en séker och effektiv omladdningsupplevelse med dina BUSHING
FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Tack for din uppmarksamhet p& sakerhet, och lycka till med
omladdningen!



Bezpecnostni pokyny pro BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Tento produkt je
navrZen pro precizni prebijeni a je vyroben z vysoce kvalitnich materialQ, aby zajistil trvanlivost a pfesnost. Je viak
nezbytné dodrzovat bezpec€nostni pokyny, aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost a spravné fungovani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste si precetli a pochopili vSechny pokyny pfed pouzitim tohoto produktu.
Vzdy pouzivejte dies v souladu se specifikacemi vyrobce.

Uchovavejte dies a veskeré souvisejici vybaveni mimo dosah déti a zranitelnych osob.
Pravidelné kontrolujte dies na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotfebeni pfed pouzitim.
Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym Graddm.

Specificka bezpe€nostni opatfreni pfi pouziti

® Vzdy noste vhodnou ochrannou vybavu, v€etné ochrannych bryli, pfi manipulaci s pfebijecim vybavenim.

* Vyvarujte se pouzivani dies, pokud jste unaveni, rozptyleni nebo pod viivem latek, které by mohly ovlivnit vase
Usudek.

® Pouzivejte pouze kompatibilni komponenty s dies, abyste pfedesli porucham nebo nehodam.

® NeprekraCujte doporucené limity zatiZzeni pfi pfebijeni nabojnic.

® Ujistéte se, Ze vaSe pracovisté pro prebijeni je dobfe osvétlené a bez nepofadku, aby se minimalizovalo riziko
nehod.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

® Bezpecné pfipevnéte bushing full length die k vasi pFebijeci lisce pomoci standardniho zavitu 7/8 palce.
® Nastavte die ha pozadovanou hloubku pomoci nastavitelné vyprazdnovaci tyce.
® QOvélte, Ze je die spravné zarovnano s lisem pred pouzitim.

2. Pouziti:

Vlozte mosaznou nabojnici do die a ujistéte se, Ze je spravné usazena.
Ovladejte prebijeci lis pro souCasné zmenseni nabojnice na kréku i téle.
Po zmenSeni opatrné vyjmeéte nabojnici z die.

Zkontrolujte zmenSenou nabojnici na jednotnost a spravné napéti krcku.

3. Po pouziti:

® Po kazdém pouziti vyCistéte die, abyste predesli hromadéni zbytka.
® UloZte die na suchém a bezpeCném misté, abyste je chranili pfed poSkozenim.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakékoli poSkozené nebo opotfebované prebijeci dies podle mistnich predpist o nebezpeéném
odpadu.

® Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu. Misto toho kontaktujte mistni Gfady pro spravné metody
likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpec€nosti nebo funkEnosti produktu se prosim obratte na kontaktni informace
vyrobce uvedené na obalu vaSeho produktu.



Dodrzovanim téchto pokynl mlzete zajistit bezpecné a efektivni prebijeni s vasimi BUSHING FULL LENGTH DIES
L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti a Stastné prebijeni!



